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Ovopatemwvupo: Mapiva MatBatovddxn

Emuowwvio: Tuqua AyyAwmg M wooag kat @idoroyiag,
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TitAotL cTOVS WV

1998 PhD (E@appoopévn F'Awocoloyia)
Tunua AyyAumg Mwooag kot Pidoroylag
Tougag Oswpntikng kat E@appoopévng AwoocoAoyiag, A.I1.0.
TitAog AlSaktopikng AlatpLpng:
“Problems related to Greek-English lexical loans”.
EmtBAénovoeg: E. Kovtovmm-Knt), A. WaAtov-Joycey, A.
Avaotactddn-Zupewvidn
Xapakmnplopods: Aplota

1991 MA ot AldaokaAia ™G AyyAkn G w¢ A0 tepnG/EEvng
FMwooag
[Mavemiompo Tov Birmingham, MeyaAn Bpetavia.

1987 MItuyio AyyAwkn¢ FAwooag kot PLAoAoylag
Tunua AyyAwkng MNwooag kat Piioroyiag,
ATL.O., BaBpog mruyiov: Aplota

1976-82 AmoAvTtiplo Avkeiov: Apepikavikd KoAAéyio ABnvov

Zévec MAwooeg

AyyAika

TFoAkd: (Diplome des Etudes Supérieures, Sorbonne II, Institut Francais de
Thessalonique (I'2)

o ItaAwkd: Baown 'vwon (A2)
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EnayyeAuatikn suneipia

6/2018 - onjuepa

7/2017-6/2020

5/2013-2017

2010-2013

2006-2010

2002 -2006

2002 -2003
(eapvo e&aunvo)

1998 -2002

1991-1998

1991 -1993

1987 - 1989

Taxtikn Kabnyntpla
Touéag OewpnTikns kat E@apuoopévns MAwoooAoyiag,
Tuua AyyAums Mwooag kat @roroyiag, AILO.

Dean of the Greek Program
Odyssey Charter School, Wilmington, Delaware, U.S.

AvamAnpwtpla Kabnyntpla
Topéag Oewpntikns kat E@apuoopévns MAwoooAoyiag,
Tunpa AyyAwms F'Awooag kat @roroyiag, AILG.

Moviun Emikovpn Kabnyntpla
Touéag Oswpntiknc kat E@apuoopévns FAwoooAoyiag,
Tuqua AyyAum s Mwooag kat @roroylag, A.I1.O

Emikoupn Kabnyntpla et Bnteia
Topéag Oswpntikngs kat E@appoopévng FAwoooAoylag,
Tuua AyyAwn s Mwooag kat @iloroyiag, A.ILO.

Aetoplooa
Topéag Oewpntikngs kat E@appoopévns FAwoooAoylag,
Tupa AyyAun s Mwooag kat @idoAoyiag, A.ILG.

(ap. ®.E.K. Stoplopog otn Babuida tov Aéktopa 17/22-1-02 tevyog

NITIAA. AvaAnym kabnkovtwv12-02-02).

Aextoplooa pe to I1.A. 407/80
Tunua AyyAwng MAwooag kat @AoAoylag,
E.K.IT.A.

MéXog E.E.ALIL
Topéag Oswpntikns kat E@appoopévns FAwoooAoylag,
Tuua AyyAwns Mwooag kat @iloroyiag, A.ILO.

Kabnyntpla AyyAikng yAwooog
Exmaidevmpla «MavtovAidn» (Fupvaoto-Avkelo)

Kabnyntpia AyyAkng yAwooog
Epyaotplo EAevBépwv Emovdwv CITY,
Oecoarovikn

Kabnyntpia AyyAkng yAwooag
Kévtpo Zévwv Mwoowv «BagomoAov», Oecoaovikn




Emiotnuovikés Etaipieg - Suvtaktikéc ouadec - Ymotpopieg
- Kploeigc apBpwv

MéAo¢ Tov Atotkntikov Svufoviiov Emotnuovikwv Etaiplav

OMEP: ExAeypévo pédog touv A.X. tg OMEP Becoarovikng (2011-2013)

'ESpa UNESCO-ExmtaiSsvon ota Atkatopata Tov AvOpmTov, T Anpokpatia kot
™V Elp1jvi): Médog g Alemiompovikns Atotkovoag Emitpomg, AILG. (2011-2013)

EEET: ExAeypévo pérog tou A.Z. s EAAnviknig Etaipiag E@appoopévng
[woooAoyiag (www.enl.auth.gr/gala) and to 2004-2021
(exAeypévn ot B€om Ipoedpov amd to 2014-2021)

Mé£Ao¢ Emotnuovikwv ETaipuwv

o AILA: Association Internationale de Linguistique Appliquée
e EEET: EAXAnvua Etapia E@appoouévng MwoooAoyiag
o IATEFL: International Association of Teachers of English as a

Foreign Language
e TESOL M/X: Teaching English to Speakers of Other Languages
e ACTFL: American Council for the Teaching of Foreign Languages
e me2glosses: Ymmpeoia ylwx v mpowBnon ¢ StyAwooiog
http://www.enl.auth.gr/me2glosses/index.html

Tuppetoxn o€ Emrponég Emtotypovikwyv leplodikmwv
e Mé£A0G TNG ETILOTNHOVIKIG ETILTPOTN G TOL TEPLOSIKOV Journal of Applied Linguistics

e Mé£A0G TNG ETMOTNUOVIKTG ETLTPOTNG TOU NAEKTPOVIKOV TtePLodikov RCEL
http://rcel.enl.uoa.gr/periodical/editors.htm

e ME£A0OG NG EMOTNUOVIKIG EMTPOTG TOV NAEKTPOVIKOV TIEPLOSIKOV Research
Papers in Language Teaching and Learning (EAAnviko6 Avoixto [avemiotipio)
http://rpltl.eap.gr/editorial-board
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YTotpo@ieg kat Alakploelg

Ymoymna ywx to Innovation Award (IDEA Awards - for the Innovation,
Dedication, Education, Admiration) Delaware Charter Schools Network (2019)
vy T Snuovpyia Avaivutikov Ipoypdpupatos yia ) Siackadio TG EAANVIKNG wg 2
o€ poypappa euPamtiong.

TuppeToy) Kat TapakoAovOnomn tov Harvard Graduate School of Education,
Boston, U.S., ps vrtotpo@ia: Scholarship for the Data Wise Leadership Institute,
June 17th -21st, 2019.

Ymoymnoia ywx to Innovation Award (IDEA Awards -for the Innovation,
Dedication, Education, Admiration) Delaware Charter Schools Network (2017)
yla T Snpovpyla mpoypapupatog epamntions otn Sidaokaiio TG EAANVIKNG wg ['2
“Magic Book 2” (Bwparn AAegiov kat Mapiva MatBatovdakn). Metagd twv
EMIKpATESTEPWV LVTIOYM@lwV Yia To Macmillan Education Award for New Talent in
Writing, ota Bpafeia ELTons 2014 British Council, UK.

Ymotpo@ia Erasmus yia SidackaAia oto [Tavemiompio OmoAe otnv [oAwvia (17-24
Noeuppiov, 2010)

Ymotpopia ylx BALOYpa@IKY EpELVA KATA TNV EKTTOVNOT) TNG SIEAKTOPLKIG OV
Statppns oto Mavemotruio Westminster tov Aovdivou (IoUviog-Zemtéufplog 1997)

Ymotpopia LK.Y.katd T SLdpKeLd TV TPOTITUXLAK®Y OV 6TToVSwV 6To Tunqua
AyyAum ¢ M wooag kat @roroyiag (1982-1985).

Kploeig apOpwv 6€ TEPLOSIKE, KEPAAALWVY KAL EPEVVNTIKWV TIPOTACEWV

1
2
3
4
5.
6
7
8
9

. International Journal of Bilingualism and Bilingual Education
. European Journal for Applied Linguistics

Journal of Languages and Culture

CALICO Journal

Linguistica

International Journal CEPS Journal, University of Ljubliana, Slovenia

. Hellenic Journal of Research in Education, University of Thrace, Greece

Journal of Applied Linguistics, Greek Applied Linguistics Association
Milton, J. and Fitzpatrick, T. (Eds.) Dimensions of Vocabulary Knowledge. Basingstoke:
Palgrave Macmillan.

10. Teaching Teenagers, Macmillan Publishing House
11. Cambridge Scholars Publishing
12. Cultures of Professional Development for Teachers: Collaboration, Reflection,

Management and Policy

13. AZodoyntpla twv Epevvntikwyv [potdoewv oto MMaveniotiuio Makedoviag (2005)
14. ASlodoyntpla twv Research Grants Council of Hong Kong (2015)
15. AZiodoyntpla Epevvntikwv [potacewv oto [Mavemiotiuo Kpritng (2022)



Epevvntiko Epyo: llpoypauuata

'‘EX® GUUUETACYXEL GTA MTAPAKAT® EPEVVITIKA KAL EMLGTIUOVIKA TIPOY PAUPUATA
(1) ENEAEK: (Emot. vmtevBuvog: AvamA. KaBnyntmg M. MnAamniéng): 1998-2000

(2) EUROMIGRANET: (EvpwTaikéd AlKTUO yla TNV EKTALSEVTIKY, KOLVWVIKY KoL
ToALtlopkn évtadn twv petavaotwyv) (Emot. YrevBuvog: Kabnyntig X.
EvotaBuadng): 2001-2003

(3) TEMOLAYOLE: (Teachers of Modern Languages to Young Learners - Evpwmaiko
Kévtpo ZOyxpovwv Mwocwv) (Emot. YrevOuvn: M. MatOaiovddakn): 2004-
2007

(4) AiyAwooa Agfika oty Néa EAAnvikn. (Emiot. YmevBuvou A. Zakedlapiov kat
Kabn. X. Evotabuadng. Emotnpovikn Zoppoviog: Kabnyntpuax A. Avactactadn-
Tupewvidn): 2005-2007

(5) Npdypappa EXIA: «IIictomoinoen EAAnvouafsiag: Yrootpiin kot ToLoTikn
avadeign ™ Si8aockaAiag/ekpuddnong t™¢ eAANVIKIG WG EEVNG/SevTepnC
YAwooacy. (Emiot. umtevBuvn: N. AvtwvomovAov)

http://elearning.greek-language.gr

(6) Mpoypappa EXIA: «[Ipdypappa Exkpadnong g AyyAwkig otyv lpwiun
Mok HAwkia - MMEAIT». (ETiot. vmetBuvn: Kabnyntpia Mm. Aevdpivov, EKIIA)
2011-2014

(7) Npoypappa EZMNA: «Exkmaidevon aAlodamwv Kal TAALVVOGTOUVT®WV
pabntwv». (Emot. vtevbuvn: Kabnytpla A. Avaotaoiddn - Zupewvidn): 2011-
2014 www.diapolis.auth.gr

(8) GRICLE (Greek Corpus of Learner English) (Emiot. Ynev0uveg: A.M.
Xatinfzo08wpov kat M. MatOatovdakn) (oAokAnpwdnke to 2016)

(9) ODpoypappa Oaine: «AtyAwooia kat SiyAwoon ekmaidevon: H avantuén
YAWGOIK®OV KOL YVOOTIK®OV SEELOTNTWV 6€ Sta@opoug TUToUG
SiyAwootiag» (Emiot. vmeBuvn: Kabnyntpua LM. TowmAn): 2012-2015

(10) Mpoypappa OAAHE: «KAIAGQNHEN: @wvievta twv eAANVIKoV AIAAEKTOV:
®Qvolroyikn kat @wNHTkN avadivon. Kataption Siaiektikov
gupetnplov kot kowvwvikn Evatednronoinon ywx tpv aNadeién tov
YAwoowkoU TAovTou». (Emiot. utevBuvn: Emtik. Kabnyntplia M. Mmtadtaddvn,
[Mavemotiuo Iwavvivwv): 2012-2015

(11) Supporting research in humanities: “Learner Corpus in English as L2 of
Greek primary school learners” Emot. YmevOuvn: M. MatOaiovdaxn
(xpnpatodotnon amo v Emitpomnn Epeuvwv tov AI1.O.): 2013-2014

(12) DysTEFL2: Erasmus+ KA2 Strategic Partnership Agreement - Dyslexia for
Teachers of English as a Foreign Language (Xuvtoviotpi: Prof. Joanna
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Nijakowska, [Tavemiotuio Lodz, [ToAwvia): 2014-2016 www.dystefl.eu

(13) Xenios Zeus: Managing the refugee and migrant flows through the
development of educational and vocational frames for children and adults.
Erasmus+ KA2. Zuvepyacia yia TV KALVOTOUIX KAL TNV avTaAdayt) KAA®V
TPAKTIK@DV (Zvvroviotig: Meppépeta IMpwtoBdbuiag kat Asutepofadpiag
Exnaidsvong Kevtpkng Makedoviag):2016-2018

http://www.xenioszeus.kmaked.eu/index.php/en/3-welcome-to-zeus-en

(14) Promoting CLIL Implementation in Europe (CLIL Prime): Erasmus + KA2
LUVEPYAOIX YL TNV KALVOTOMIX KAl TNV avTaAAayl] KAA®WV TPAKTIK®OV
(Zuvtoviotig: 30 Anpotiko IMelpapatiko LxoAsio Evoopov: 2016-2018

(15) Supporting University Community Pathways for Refugees-Migrants
(SUCRE) (Zvvtoviomg: AvamAnpwtis Kadnyntigs AL Tplavta@uAAidng, Tunua
BloAoyiag, A.I1.O.): 2016-2018

(16) EPICUR: The European Partnership for Innovative Campus Unifying Regions
(Erasmus+): 2019- onjpepa https://www.auth.gr/en/epicur

(17) TEAM: Teacher Education About Multilingualism: (Erasmus+): 2020-2023

Exmaidsvtika Mpoypauuata

(1) CLIL-LOTE, European Centre for Modern Languages, Graz, Austria.
https://www.ecml.at/ECML-Programme/Programme2020-
2023 /CLILinlanguagesotherthanEnglish /tabid /4298 /Default.aspx

(2) Re-booting the Greek Language Project (2019-2020): vufoviog Exmaidevtikwv
Oepatwv. Stavros Niarhos Foundation Center for Hellenic Studies at Simon Fraser

University, Canada. https://rebootinggreek.com Zl
(3)Kévtpo EAAMvikn ¢ M wooag (PeBpovdplog 2016-Ampidiog 2016)

ZUVTOVIGTPLX EVOTNTAG 6TO TIPOYpaAppa «AlaSpopég ot ABaoKoAio TG EAANVIKNG w6
SevtepnG/Eevns YAwooag otnv EAAGSa kal To eEwTeplko»

(4) Kévtpo EAAnvikn¢ Mwooag (2011-2015)

TuvtovioTpla evoTnTag 0To Tpoypappa «[liotomoinon eAAnvoudOeiag: Ymootrpién
KOl TOLOTIKN avadelgn g SidackaAiag / ekpabnong g eAANVIKNG wg EEvng/Sevtepng
YAwooag» mov vAomolel To Kévtpo EAAnvikng Mwooag 0Tto MAXICLO0 ETLXELPTUATIKOV
mpoypappatos «Exkmaidevon kot Awx Biov Mdabnon» tov TIIAMO pe emiotnpoviko
vmevBuvo tov k. . Kaladln.

(5) Kévtpo EAAnvikn¢ T'Awooag (2007-2011)
TuVTovioTpla £VOTNTAG 6TO TPOYPAUPA «AVATTUEN emméSwy TIOTOTOMONG NG

yvwong g eAANViknG yAwoooag wg devtepng 1 &Evng. Iliotomoinon Emdpkelag
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eEAMNVoUABeLaG Y opoyeveis 1) aAdoyeveic». YAoomBnke oto mAaiolo tov EIIEAEK I, pe
ETLOTNUOVLIKN LTTEVOLYT) TNV K. N16SN AvTwvoTovAou.

(6)Mpoypappata dia Blov padnong: Kévrpo Atdackariag Zévwv Nwoowv(2016-
2017)

ZuvTovVioTplX TPOYPAUNATOC S8aokaAlag TNG ayYAKN)G YAWOGAG OEF
Tpoxwpnuévo emimedo (1) pe okomd TV avdmTuén YAwoolKwv Se€loT)Twy Kal
otolyelwv TOALTIONOV 6To TAioo TG Aopns Al Biov Mabnong tov A.ILO. H SiSaokaiio
Slapop@wveTal cURPWVA UE Ta eTtiTeda YAwooopddelag mov kabopilovtal amo to Kowo
Evpwmaikod [MAaiolo Avagopag yia Tig F'Awooeg Tov Zupfoviiov g Evpwmmg. Ztoxog t™¢
™G MpwTtofovAiag eivat 1 mpowOnon ¢ e€wotpépelag tov AJLG. kat 1 oVvdeon Tov
TIAVETLOTN U0V [E TIG AVAYKES TNG Xy0PAS.

ALSaKTIKO £pyo

(o) Adaokaiia oto Tupa AyyAwkng FAwooag kot @horoyiag

o JYempomtuxlako emimebo

Q¢ puéAog AEI oto Tunpa AyyAwng FAwooag kot roroyiag, £xw S18AgeL Eva peydio epog
LB UATWY, UTIOXPEWTIKA KAl LB UATA ETIAOYTG, GTOV TIPOTITUXLAKO KL LETATITUXLOKO
KUKAO 0TIOUSWV:

(i) YmoxpewTikd padpata
o [A3-225: Anoktnon Agvtepng Mwooag
o [ 3-226: MeBodoroyla Atdackariag ZOyypovwv Mwoocwv
e ['A3-329: Adaktikn Oswpia kat [Tpdaén
['A 3-456: Ilpaktikn Aoknomn ot AldaokaAia TG ayyAIKN G wg EEVG YAWooag

(ii) MaOnpata EmAoyrg

e TI'A3-387: AlyAwoon ekmaidevon

e ['A3-380: Amoktnon kot Sidackadia Tov AeEA0yl0V 0TV AYYAIKN WG EEVN
YAwooo

e ['A3-463: 'EAexog kat afloAdynomn enidoong

o [ 3-445: Zopata Keyévwv kat oL eQappoyEg Toug otn Sidaokaio TG EEvng
YAwooag

o ['A3-427: ZUyXpOVES ETKOVWVIAKES TIPOoEYYioeLlS 0T SiSaokaAla EEvwv
YAWOGWV

e ['A3-360: AtbackaAia ™G AyyAkng otn B Babuia ekmaidevon

o T['A3-454: llpaxtikn Aoknon otn B’ Baduia ekmaidevon

'Exw emPBAEYPEL Evav HEYAAO aplOUO TIPOTITUXLAK®V EPEVVITIKWYV KAl SITAWUATIKWV
EPYACLOV.

(B) Aldackadia 6 AtaTunpatiko Atemiotnuoviko Mpdypappa

Yto mlaiclo tou Awxtunpatikov Atemiotnuovikov Ilpoypappatog Exkmaidevong yua ta
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Akawpata tov AvBpwtou kat tnv Etprivn éxw S18aget pabnua pe titho «H Exmaidevon ota
Awaopata Tov AvBpwtov kat tnv Epnvn»

o Y& UETATITUXIXKO ETTITTESO

(a) Metamtuylako Mpoypaupa tov Tunpatog AyyAkn¢ FAwooag kat
duoloyiag, AILO.

e T'A3-570: MebBodoAoyia AbaockaAriag Zevwv Awoowv

o TI'A3-564: Exmaibevtikn MAwoooloyia

e ['A3-572: OLvéeg TexVOAOYIEG OTN YAWOOIKN EKpAOn oM

(B) Metantuylakda lpoypappata Emovdwv dAlwv Tunuatwyv kot
Mavemotnuiwv

(a) Metamtuxliako Mpdypappa on «Asdikoypagia kat T Metd@pacy:
AtyAwooa A& ikar», Tuqpa AyyAwkn ¢ F'Awooag kat @idoAoyiag, E.K.ILA.
(2002-2003)

(B) Aratpnpatikd Mpoypappa METATTUXLAK®OV EMTOVSWV T®V 6VVEPYAIONEVWOV
Tunuatwv FaAAwkrg, F'eppavikng, Itadkng FAwooag kot PrAoAoyiag,
HAekTpoddymwv Mnxavik®v Kat Mjxavik@v YToAoyloT®v Kot OLKOVOULK®V
Emiotyuwyv, A.IL.O. (2006-2007)

(Y) Evpomaiko Metantuylako AimAwpa ota AvOpomva Aikawwpata. 'E§pa
UNESCO ywa v Exkmtaidsvon yua ta AvOpomiva Aitkaiopata kot tnv Etpnvy,
AJILO. (2002-2016)

(8) Mpoypappa Metantuylak®y Emovdwv tov Tunpatog FaAAikng FAwooag kat
®lolroyiag, A.I.O. (2009-2016)

(¢) Dpoypappa Metantuyxlakwv Emovdwv tov Tunuatog AyyAwkn¢ NAwoocag ko
duoroyiag, EOviko kat Kamodiotprakd lMaveniotyuo ABnvwv (2014-2015)

‘Exw emPAéPel wg kuplax emPAémovoa meploocdtepeg amo 40 peTamTuylakeés SatplPEg

oLt Twv/Tplwv oto Tunua AyyAkng Fwooag kat droroyiag, AIL.O., oto Tunqpa FaAAkng
[Mwooag kat Proroyiag, A.ILO. kat oto Metamtuylako [poypappa thg UNESCO.

(v) EniAsym vroym@lowv S18akTopmVv Kat LETASISaAKTOpwV
(i) MetadiSaktopiki) épevva
1. Evayyeiia ZovAwt
2. Owun AcATavaywT
3. Owpag Zamouvidng
(ii) ASakTopikég AtatpLpeg
Q¢ xUpla emBAETOVOa £xw emPBAEPeL 11 SiSakTopikés SlatpiBES oL oToleg Exouv 0AOKANPwOEL,

EVW AAAEG 4 BplokovTal o€ eEEALEN. Q¢ HEAOG TPLUEAOVG ETILTPOTING SIOAKTOPIKWV SLATPLBWV EXW
OUUUETACYEL 0€ TIEPLo0OTEPES aTO 30 SI8aKTOPLKES SLaTpLPES.



ALOIKNTIKO £pyo

OLoNUAVTIKOTEPEG SLOKNTIKEG O£0ELC IOV EiX X £WC GT|HEPA ELVAL OL
TMAPAKATW:

1.  Avtmpoedpog tov Tupatog AyyAkng FAwooag kot Praioroyiag (2022 £wg
ofpepa)

2. AwevBvvrpux g Ympeoiag me2glosses - péidog tov Bilingualism Matters,
University of Edinburgh (2016-onpepa) www.enl.auth.gr/me2glosses

3.  Awev0ivrpla tov Epyactnpiov yix tThv Ekpadnon, Aidackadia kat
A&oA0ynon Eévev MNwoowyv, Tupa AyyAkn¢ FAwooag kat @doloyliag,
A.ILO. (2017-onpepa) www.enl.auth.gr /flt

4.  TMpoedpog ™ EAAnvikn ¢ Etapiag E@appoopévng FAwocoioyiag (2014-
2021)

5.  AevBivrtpra tov Topéa Ocwpntikng kat E@appoopévng Awocoioyiag tov
Tunpatog AyyAwkng FAwooag kot @udoroyiag (2015-2017)

6. Mé£dog Tov A.X. Touv Kévrpov Aldaokariag Eévwv MNwoowv (2013-2015)

7. Mpoedpogtov ExoAciov Néag EAAnvikn¢ M wooag (2015-2017) pe amdé@aon g
TuykAntov (Zuvedplaon pe apOud 2913/23-7-2015)

8. Ipoedpog Tov Kévrpouv Adaockaiiag Zévwv Tlwoowv (2015-2017) pe
amo@aon ™G ZuykAntov (Zuvedplaomn pe aptOud 2913/23-7-2015)

9. Exmpoowmnog TG EAAGSag oto Awokntiké XuppovAto tov Evpwmaikov
Kévtpouv Xoyxpovwv Tlwowv kat EOviké Inupeio Emagng(2010-2012),
Evpwmaiko Kévtpo Zvyxpovwv Mwoowy, M'kpatg, Avotpia (www.ecml.at)

10. Mpo6edpog Ttov Emotnuovikov kot Emontikov Tvppoviiov (EILE.X.) touv 3ov
Mepapatiko Anpotikov Lyoieiov Evoopov (2012-o1puepa)

11. Awev@ivtpiax ™G Awowkovoag Emitpom¢ oto  Ivotitouto
AvOpwToTiK@V XImovdwv Kop@ovkiog tov AILGO. (ue amdé@aom
YuykAnTov,cuvedplaon pe aplOpd 2936/20-12/2016

12. XvuvrtovioTtpla ™G Iup@wviag pe to Trinity College tov Iavemiotnuiov
Tov AovBAivov (2013-c1juepa)

(8) Aopydavwon Zvvedplwv, Zepvapinv, Hugpidwv

‘EX® GUUPETAOXEL GTNV 0pYAVWOT TIEPLOGOTEPWV ATIO 35 oLVESplwY, oepvapiwv Kot nUePISwV
omv EAAGSa aAda kat oto eEwtepiko. [lo mpoopata (Pefpovaplog, 2023 kat Ampidiog 2023)
avélaBa ™ Sopydvwon Vo nuepidwv oto mAaiclo ™G SievBuvong tov Epyastnpiov yia T
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Thessaloniki, 4-6 November

Different is nice: Individual differences in second language acquisition. 1st International
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